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Sicherheitshinweise für den BERETTA 486 20/28
GAUGE AUTO SAFETY LEVER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir Sicherheit und Zuverlässigkeit zu bieten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und mögliche Risiken vermeidest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung genau.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Produkt korrekt montiert ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte den Sicherheitshebel sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.
Verwende nur empfohlene Zubehörteile und Ersatzteile von Beretta.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile des Produkts überprüft hast, bevor du mit der Installation beginnst.
Montiere den Sicherheitshebel gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen sicher an.

Nutzung:2.

Überprüfe vor jeder Nutzung, ob der Sicherheitshebel ordnungsgemäß funktioniert.
Betätige den Sicherheitshebel nur, wenn du bereit bist, das Produkt zu verwenden.
Nach der Nutzung stelle sicher, dass das Produkt sicher verstaut ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Bringe das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum, wenn es nicht mehr benötigt wird.
Achte darauf, dass alle Batterien oder andere Energiequellen sicher entfernt und entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Kundenservice von Beretta. Du findest die
Kontaktdaten auf der offiziellen Website von Beretta oder in der Produktverpackung.

Bitte beachte, dass alle Produkte den EUVorschriften für die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) entsprechen.
Bei Fragen zu Sicherheitsstandards oder zur Meldung unsicherer Produkte kannst du die Safety GatePlattform
der EU besuchen.



Safety Instruction Guide for BERETTA 486 20/28
GAUGE AUTO SAFETY LEVER
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use of this product. Please read and understand all instructions before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep this instruction manual accessible for future reference.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage.
Always follow local laws and regulations regarding firearm safety and usage.
Store the product in a secure location, away from children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Use appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
Do not use the firearm if you are under the influence of drugs or alcohol.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Follow the manufacturer's instructions for any specific installation procedures.
If you are unsure about the installation process, consult a qualified gunsmith.

Usage:2.

Before each use, conduct a safety check to ensure the firearm is functioning correctly.
Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always use the safety lever to prevent accidental discharge when the firearm is not in use.
After use, unload the firearm and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY
LEVER, please contact the manufacturer or visit their official website for more information.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Palanca de Seguridad Automática BERETTA 486
20/28 GAUGE
Introducción
¡Bienvenido! Gracias por elegir la palanca de seguridad automática BERETTA 486. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte la máxima seguridad y funcionalidad en tu escopeta. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja tu escopeta como si estuviera cargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas ni animales en el camino del disparo.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Guarda la escopeta y sus accesorios en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Revisa regularmente la palanca de seguridad para asegurarte de que funcione correctamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la palanca de seguridad esté en la posición "segura" antes de cargar la escopeta.
No intentes modificar la palanca de seguridad ni realizar reparaciones por tu cuenta. Si notas algún
problema, consulta a un profesional.
Evita el uso de la escopeta en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su funcionamiento.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso de la escopeta y la palanca de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Palanca de Seguridad:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira la palanca de seguridad antigua (si aplica) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta la nueva palanca de seguridad automática BERETTA 486 en su lugar, asegurándote de que
esté bien ajustada.
Realiza una prueba para asegurarte de que la palanca funcione correctamente.

Uso de la Palanca de Seguridad:2.

Para activar la seguridad, mueve la palanca a la posición "segura".
Para desactivar la seguridad, mueve la palanca a la posición "disparo".
Verifica siempre que la palanca de seguridad esté en la posición correcta antes de manejar la
escopeta.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la palanca de seguridad, asegúrate de desecharla de manera responsable.
No la arrojes a la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de
seguridad.
Si es posible, entrega la palanca a un centro de reciclaje que acepte productos de armas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la palanca de seguridad automática BERETTA 486, te recomendamos
que te pongas en contacto con el fabricante o un distribuidor autorizado para obtener asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una
experiencia de caza y tiro segura y placentera.



Guide de Sécurité pour le Levier de Sécurité
Automatique BERETTA 486 20/28 Gauge
Introduction
Merci d'avoir choisi le levier de sécurité automatique BERETTA 486 pour calibres 20/28. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant d'utiliser le levier.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du levier de sécurité pour détecter d'éventuels dommages ou usures.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de problème ou d'incident, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais forcer le levier de sécurité. Utilisezle uniquement dans les conditions prévues.
Évitez de manipuler le levier avec des mains mouillées ou glissantes.
Ne modifiez pas le levier de sécurité ou n'apportez pas de modifications non autorisées.
Portez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le levier de sécurité.
Suivez les instructions du fabricant pour l'installation correcte du levier.
Vérifiez que le levier est bien en place et fonctionne correctement avant utilisation.

Utilisation2.

Avant d'utiliser l'arme, assurezvous que le levier de sécurité est en position de sécurité.
Pour activer le levier, suivez les instructions spécifiques fournies avec le produit.
Toujours vérifier que le levier fonctionne correctement après chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le levier de sécurité avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de sécurité.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures recommandées pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE approprié. Assurezvous de fournir des informations détaillées sur le produit et la nature de votre
demande.

Veuillez vous référer à ce guide régulièrement pour garantir une utilisation sûre et conforme de votre levier de
sécurité automatique BERETTA 486. Votre sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il Levetto di Sicurezza
Automatico Beretta 486 20/28 Gauge
Introduzione
Benvenuto! Questo documento fornisce linee guida di sicurezza e istruzioni per l'uso del Levetto di Sicurezza
Automatico Beretta 486 20/28 Gauge. È importante leggere attentamente queste informazioni per garantire un
uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per la sua funzione prevista.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il levetto di sicurezza senza l'assistenza di un professionista
qualificato.
Durante l'installazione e l'uso, indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali
detriti.
Evita di toccare il levetto di sicurezza con mani bagnate o sporche.
Non utilizzare il prodotto in ambienti estremi o per scopi non previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione.
Segui il manuale dell'arma per le istruzioni specifiche sull'installazione del levetto di sicurezza.
Verifica che il levetto di sicurezza sia installato correttamente e funzioni senza intoppi.

Uso2.

Prima di utilizzare l'arma, verifica sempre che il levetto di sicurezza sia in posizione "sicura".
Quando sei pronto a sparare, sposta il levetto di sicurezza in posizione "fuoco".
Dopo l'uso, riporta sempre il levetto di sicurezza in posizione "sicura".

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il levetto di sicurezza nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano per facilitare il supporto.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni e linee guida per garantire un uso sicuro e



responsabile del Levetto di Sicurezza Automatico Beretta 486 20/28 Gauge.



Bruksanvisning for BERETTA 486 20/28 GAUGE
AUTO SAFETY LEVER
Introduksjon
Takk for at du har valgt BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les og følg instruksjonene nøye
for å sikre trygg bruk og overholdelse av gjeldende sikkerhetsstandarder.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyevern, når produktet brukes.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Ikke pek produktet mot mennesker eller dyr, selv når det er avfyrt.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene og unngå å bruke produktet i trange eller uoversiktlige områder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Les bruksanvisningen nøye før installasjon.1.
Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.2.
Installer sikkerhetshetten i henhold til produsentens spesifikasjoner.3.
Sørg for at sikkerhetshetten er festet sikkert før bruk.4.

Bruk

Sørg for at produktet er i god stand før bruk.1.
Lås sikkerhetshetten på plass før avfyring.2.
Hold avtrekkeren fri for hindringer for å unngå utilsiktet avfyring.3.
Etter bruk, sørg for at produktet er tømt og sikkert oppbevart.4.

Avhending
Følg lokale forskrifter for avhending av skytevåpen og tilhørende deler.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn før avhending.
Lever produktet til en autorisert avfallshåndteringsstasjon eller et spesialisert gjenvinningsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet, vennligst kontakt produsenten eller besøk deres offisielle nettside for mer
informasjon.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse



med ditt BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Dźwigni
Bezpiecznika Auto BERETTA 486 20/28 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Dźwigni Bezpiecznika Auto BERETTA 486 20/28 GAUGE. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu, aby zapewnić jego
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny dźwigni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości odpowiednim służbom.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że dźwignia bezpiecznika jest w pozycji „bezpiecznej” przed rozpoczęciem jakichkolwiek
prac.
Nie używaj dźwigni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z produktem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zainstaluj dźwignię zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie elementy są
dobrze zamocowane.
Sprawdź, czy dźwignia działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie2.

Zawsze kontroluj, czy dźwignia jest w pozycji „bezpiecznej” przed rozpoczęciem strzelania.
Nie próbuj modyfikować dźwigni ani używać jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Regularnie sprawdzaj dźwignię pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.



Podsumowanie
Dźwignia Bezpiecznika Auto BERETTA 486 20/28 GAUGE została zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie
użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji oraz zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas użytkowania. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze.



BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on laadittu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ja turvallisuusohjeisiin.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Ole erityisen varovainen, kun lataat tai purat tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tuote vain valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on turvallista.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja noudata suositeltuja toimenpiteitä.
Pidä käyttöohjeet saatavilla ja helposti löydettävissä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai vesistöihin.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Pidä tämä opas tallessa ja käytä sitä viitteenä tuotteen käytön aikana. Turvallinen käyttö on ensiarvoisen
tärkeää.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA 486 20/28
GAUGE AUTO SAFETY LEVER
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER. Denna produkt är utformad för att ge
säker och pålitlig användning. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och
säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd aldrig en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, när du hanterar produkten.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när du laddar eller avfyrar.
Se till att området runt dig är fritt från hinder och personer innan du använder produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.
Utför aldrig modifieringar på produkten utan att konsultera en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning
Läs igenom hela manualen innan installation och användning.
Installera produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Lär dig hur säkerhetsmekanismen fungerar innan du använder produkten.
För att avfyra produkten, följ dessa steg:

Kontrollera att vapnet är i säkert läge.1.
Ladda vapnet enligt anvisningarna.2.
Rikta vapnet mot det avsedda målet.3.
Aktivera säkerhetsmekanismen innan du avfyrar.4.
Avfyra vapnet genom att trycka på avtryckaren.5.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn eventuella delar som är återvinningsbara i enlighet med lokala riktlinjer.
Säkerställ att produkten är ur funktion innan den kasseras för att förhindra oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, které vám pomohou správně a bezpečně používat výrobek. Před použitím si
prosím pozorně přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a není poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy používejte ochranné brýle a další vhodné ochranné vybavení.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že máte bezpečné a vhodné místo pro střelbu.
Nepoužívejte výrobek pod vlivem alkoholu nebo drog.
V případě jakýchkoli problémů nebo neobvyklých zvuků se okamžitě obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Před instalací si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Dodržujte pokyny výrobce pro správnou instalaci.

Použití:2.

Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován.
Při používání výrobku se vždy ujistěte, že je v bezpečné poloze.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že výrobek již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní předpisy a postupy pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na místního prodejce nebo
odborníka.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu BERETTA 486 20/28 GAUGE AUTO SAFETY LEVER.
Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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